
 
 

 

Rim, 27. rujna 2021. 

Spomendan Sv. Vinka Paulskog, kontemplativca u ljubavi 

 

Predsjednicama Federacija sestara Reda Sv. Klare  

Predmet: proces revizije Generalnih konstitucija Reda Sv. Klare 
 

Drage sestre, 

Bog vam dao mir! 
 

Drago mi je da vam ponovo pišem u početku moje službe brata i ministra Reda manje braće, 

i znam da sam po ovoj službi pozvan posebno skrbiti za vas, po izričitoj želji Sv. Franje. 

Upravo u tom duhu, na početku devetnice Siromašku, pišem vam ovo pismo s vrlo važnom i 

osjetljivom temom, koji dotiče samo karizmatsko srce vašega života, crkveno i konkretno, u ovo 

promjenjivo vrijeme. Tiče se i nas fratara, jer uvjeren sam da evanđeoski život sestara podržava i 

nadahnjuje naš fratarski život i obratno. Isto vrijedi i za gubitak ukusa, koji nas blokira. 

Aktualni tekst vaših Konstitucija napisan je 1985., a odobren je 1988; Izvrsno je poslužio 

svojoj svrsi, poglavito u poticanju sve većeg zajedništva u temeljnom nadahnuću i životnim odlukama 

klarisa, razasutih po svijetu, poznatih po velikoj raznolikosti u življenju istog Pravila. Sadašnje 

Konstitucije su osobito su pomogle u produbljivanju karizmatskog identiteta u susretu s spisima i 

duhovnošću majke Sv. Klare. Nakon obljetnice iz 1993., dodatno smo ih produbili, postižući znanje 

koje nikada ranije u povijesti nije bilo moguće. Istinska je to milost koja nas mnogo obogaćuje i 

potiče da tražimo i sazrijevamo u karizmatski značajnom životu! 

Recentne crkvene intervencije glede života klauzurnog redovništva, Apostolska konstitucija 

Vultum Dei quaerere  (2026) i Instrukcija Cor orans (2018), traže, očito, određenu reviziju teksta 

Konstitucija vodeći računa o indikacijama koje sadržavaju. U isto vrijeme, čini mi se da se time otvara 

mogućnost izražavanja teksta rječnikom koji je pogodniji za suvremeni senzibilitet i imajući u vidu 

put koji je prijeđen u ovih skoro četrdeset godina. Svjestan sam u potpunosti kako se radi o vrlo 

velikom i zahtjevnom poslu, istovremeno i vrlo osjetljivom. Dijelom i poznajem razlike u 

senzibilitetu i pristupu karizmi i načinima na koji se ona utjelovljuje u različitim područjima svijeta. 

Često i u jednoj istoj Federaciji nailazimo na različite pozicije i odluke, Vjerujem da ova raznolikost, 

s neizbježnim napetostima koje sa sobom nosi, ne mogu nas ostaviti indiferentnim. Pozvani smo 

zajedno, braća i sestre, zaustaviti se, moliti i promišljati i iščitavati različite datosti, tražeći načina da 

dođemo do teksta koji bi, imajući u vidu aktualno, znao na novi način izreći drevni karizmatski dar, 

kojega je Duh dao Crkvi preko Sv. Klare i mnogih sestara koje su stoljećima, s velikom raznolikošću, 

živjele to nadahnuće. Molio sam i razmišljao o ovom prijedlogu i vjerujem da Duh Sveti traži to danas 

od nas. 

Stoga vam dolazim, drage Sestre i Majke, i molim vas s poniznošću da prihvatite s 

poslušnošću Duhu Svetom poziv na reviziju teksta koji nam pomaže da danas živimo Pravilo Sv. 

Klare, tako da možemo pokazati trajnu vitalnost vaše karizme. 



Svo znamo da je potrebno puno napora i posredovanja; znam da će biti neizbježnih napetosti, 

razlike u gledanju i metodologiji; mogli bi nastati i poteškoće u slušanju i procjeni različitih aktualnih 

iskustava; interkulturalni dijalog sigurno neće biti lagan, a u ovih četrdeset godina Red se u svijetu 

raširio na nova područja, kulture i jezike. Ukoliko je točno da ne možemo biti štovaoci praha, koliko 

god on svet bio, već žene i muškarci sposobni prihvatiti novost koju Duh sije oko nas i u nama, onda 

se nećemo vezati za forme, geste, simbole i načine iz prošlosti, isto tako nećemo tražiti novosti pod 

svaku cijenu. Znamo da nas samo Duh oslobađa i sve čini novo, zato želi udahnuti obnovljeni dah i 

našem obliku života. Nije li poslušno otvaranje njegovom svetom djelovanju najzreliji plod 

autentičnog života u traženju Gospodinovog lica u savršenom siromaštvu i svetom jedinstvu? 

Vjerujem da vrijedi truda, s povjerenjem, poniznošću i odvažnošću.  

Ovo pismo za sada najavljuje namjeru revizije teksta vaših Konstitucija, onoliko koliko je u 

mojim moćima kao Generalnog ministra u snazi Pravila Sv. Klare pog. 1 i Konstitucija čl. 121, za 

promoviranje i praćenje procesa s diskrecijom preko ureda Pro Monialibus. Osobno se obvezujem da 

ću pratiti i podržavati proces, prema vlastitoj odgovornosti i punom poštivanju vaše autonomije. Na 

kraju ću predstaviti novi tekst na odobrenje Kongregaciji za institute posvećenog života. Već sam 

razgovarao s Prefektom, koji potiče onaj neophodni put s očinskom blizinom. I Generalni definitorij 

je informiran i slaže se. 

Drage majke Predsjednice, novi Generalni delegat, fra Fabio César Gomes iz provincije 

Bezgrešnog začeća u Brazilu, bit će nazočan u Rimu u drugoj polovici studenog tako ćemo moći i sa 

njim započeti posao, polazeći od savjetovanja za formiranje međunarodnog vijeća koje će pozvati na 

suradnju Predsjednice, njihova Vijeća i sestre iz samostana na različitim razinama. Iako je u prošlosti, 

na službenoj razini, komisija bila sastavljena samo od redovničkih asistenata, obilato se koristeći 

suradnjom sestara, zahvaljujući i novim tehnološkim mogućnostima, trudit ćemo se naći načina da 

uključimo više subjekata u ovaj posao. 

Govorio sam vam s iskrenošću i dubokom bratskom naklonošću: smatram da je ovo klima u 

kojoj će posao koji započinjemo donijeti plod po Božjem srcu. Tražimo od Gospodina sa očisti svaki 

drugačiji duh, duh podjele, protivljenja, straha, ne bojte se jer Duh Gospodnji je veći. Neka nam 

Gospodin pomogne da zajedno tražimo što se njemu sviđa, i da to ostvarimo na opće dobro. 

Želim vam prekrasnu svetkovinu oca našega Franje, istinskog ljubitelja i nasljedovatelja 

Kristovog, koji nas sa Sv. Klarom neprestano podsjeća da je evanđelje centar i ljubav našega života. 

Blagoslivljam vas i bratski pozdravljam      

 

 

Vaš brat i sluga 

 

 

 
br. Massimo Fusarelli OFM 

Generalni ministar 
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